
FOUR HOLE SKELETON RINGS - 30MM FOUR HOLE SKELETON RINGS,
HIGH

FOUR HOLE SKELETON RINGS These rings feature four Torx screws for
maximum holding power and clamping pressure for reliable optic mounting. The
lightweight aircraft grade aluminum are hard anodized coated for a lifetime of
service. SPECS: Precision machined from 6061 T6 aluminum and finished with
Type III hard-coat anodizing for maximum durability Made in America No-strip
Torx screws and skeletonized design Type-III hard coat anodized finished

Attributes

Name: 30MM FOUR HOLE SKELETON RINGS, HIGH
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 100046162
Mfr. No.: 48366
Finish: Black
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: High
Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 127mm
UPC: 076683483669

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für FOUR HOLE SKELETON
RINGS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der FOUR HOLE SKELETON RINGS von WEAVER. Diese Ringe sind
speziell für die Montage von Optiken konzipiert und bieten maximale Haltekraft und Klemmdruck. Um die Sicherheit
und optimale Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Produkt unbeschädigt ist.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die empfohlenen TorxSchrauben, um die Sicherheit und Funktionalität zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass die Ringe richtig montiert sind, um ein Lösen während des Gebrauchs zu vermeiden.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck auf die Ringe, um Materialschäden zu verhindern.
Verwenden Sie die Ringe nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigungen aufweisen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind: FOUR HOLE SKELETON RINGS und TorxSchrauben.
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige Größe für Ihre Optik haben (30mm).

Installation:

Platzieren Sie den Ring auf dem Zielfernrohr.
Richten Sie den Ring so aus, dass die TorxSchraubenlöcher präzise mit den Gewinden
übereinstimmen.
Verwenden Sie den TorxSchlüssel, um die Schrauben gleichmäßig und fest anzuziehen.
Überprüfen Sie die Montage auf festen Sitz und Stabilität.

Nutzung:

Verwenden Sie die montierten Ringe nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig den Sitz der Schrauben und ziehen Sie diese bei Bedarf nach.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Elektronikabfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den zuständigen EUKontaktpunkt. Dort
erhalten Sie Informationen zu Sicherheitsanfragen und Rückrufen.

Vielen Dank, dass Sie sich für die FOUR HOLE SKELETON RINGS entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig.
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FOUR HOLE SKELETON RINGS Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the FOUR HOLE SKELETON RINGS. These highquality scope rings are designed to provide
maximum holding power and clamping pressure for reliable optic mounting. This guide contains important safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of this product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the FOUR HOLE SKELETON RINGS by adhering to the following
guidelines.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls that may affect your product. Always check for updates.
Online Shopping: If purchased online, verify that the seller complies with EU safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach to avoid
potential hazards.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the contact information provided by the manufacturer or
retailer.
Rapid Alerts: Monitor the EU's Safety Gate platform for timely updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Installation: Ensure that the rings are installed correctly to avoid accidents.
Inspection: Regularly inspect the rings for any signs of wear or damage.
Usage: Use the rings only with compatible scopes and ensure they are securely attached.
Handling: Handle the rings with care to prevent dropping or damaging them.
Weight Limit: Do not exceed the weight limit of the rings as specified by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Gather all necessary tools, including a Torx screwdriver.
Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the FOUR HOLE SKELETON RINGS with the scope base.
Insert the Torx screws and tighten them evenly to secure the rings.
Doublecheck that the scope is level and properly positioned.

Usage:
After installation, check the stability of the scope before use.
Avoid making any adjustments to the scope while the firearm is loaded.
Regularly check the screws for tightness, especially after heavy use or transport.

Maintenance:
Clean the rings with a soft cloth to remove dirt and moisture.
Do not use harsh chemicals or abrasive materials that may damage the finish.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the product responsibly in accordance with local waste disposal
regulations.
Recycling: Where possible, recycle the aluminum components to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries about the FOUR HOLE SKELETON RINGS, please refer to the manufacturer's or
retailer's contact information provided at the time of purchase.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your experience with the FOUR HOLE SKELETON
RINGS, and always prioritize safety in your activities.
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Guide de Sécurité du Produit pour les Bagues
Squelette à Quatre Trous

Introduction
Merci d'avoir choisi les Bagues Squelette à Quatre Trous de WEAVER. Ce guide vous fournira des informations
essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité
des produits de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement l'état de vos bagues pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans la supervision d'un adulte.
Évitez tout contact avec des substances chimiques ou corrosives qui pourraient endommager les bagues.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les vis Torx fournies pour le montage afin d'assurer une fixation sécurisée.
Ne pas utiliser les bagues si elles présentent des signes visibles de dommages ou de déformation.
Assurezvous que les bagues sont correctement installées avant d'utiliser l'optique.
Ne pas dépasser le couple de serrage recommandé lors de l'installation pour éviter d'endommager les bagues
ou l'optique.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx.
Vérifiez que toutes les pièces sont présentes avant de commencer l'installation.

Installation :

Positionnez les bagues sur le tube de visée à l'endroit désiré.
Insérez les vis Torx dans les trous prévus et serrezles progressivement.
Assurezvous que les bagues sont bien fixées et qu'elles ne bougent pas.

Utilisation :

Avant chaque utilisation, vérifiez que les bagues sont bien serrées.
Évitez les chocs violents qui pourraient déstabiliser l'installation.
Nettoyez régulièrement les bagues pour assurer leur bon fonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les bagues avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en aluminium.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fournisseur ou le
fabricant via les coordonnées fournies sur l'emballage ou le site Web.

Merci de respecter ces directives pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des Bagues
Squelette à Quatre Trous de WEAVER.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli
Skeleton a Quattro Fori Weaver 30mm

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli Skeleton a Quattro Fori Weaver 30mm. Questo prodotto è progettato per garantire
un montaggio ottico sicuro e affidabile. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire la massima protezione durante l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Segnala eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che tutte le viti Torx siano serrate correttamente prima dell'uso.
Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche raccomandate.
Evita l'uso in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la sicurezza del prodotto.
Utilizza solo accessori e componenti compatibili con il prodotto.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti Torx.
Controlla che il supporto ottico sia compatibile con il tuo prodotto.

Installazione

Posiziona gli anelli sul tubo dell'ottica, assicurandoti che siano allineati correttamente.
Utilizza le viti Torx per fissare gli anelli al tubo. Assicurati di serrare le viti in modo uniforme per
garantire una tenuta sicura.
Controlla che non ci siano movimenti o giochi una volta installato.

Uso

Dopo l'installazione, esegui un controllo finale per assicurarti che tutto sia fissato correttamente.
Utilizza il prodotto solo in condizioni di sicurezza e stabilità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e dei componenti elettronici.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o naturali.
Ricicla il prodotto quando possibile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. È
importante avere un punto di contatto per qualsiasi preoccupazione relativa alla sicurezza.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace degli Anelli Skeleton a Quattro Fori
Weaver 30mm. La tua sicurezza è la nostra priorità. Assicurati di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o
richiami relativi al prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni
Szkieletowych z Czterema Otworami WEAVER 30MM

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Pierścieni Szkieletowych z Czterema Otworami WEAVER 30MM. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i
efektywne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze korzystaj z produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że śruby Torx są odpowiednio dokręcone, aby uniknąć luzów podczas użytkowania.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas instalacji, aby nie uszkodzić materiałów.
Nie używaj produktu w ekstremalnych warunkach, które mogą wpływać na jego wydajność.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast zaprzestań używania produktu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Sprawdź, czy wszystkie części są obecne i w dobrym stanie.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia, w tym śrubokręt Torx.

Instalacja:

Umieść pierścienie na lunecie, upewniając się, że są odpowiednio dopasowane.
Dokręć śruby Torx równomiernie, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy pierścienie są prawidłowo zamocowane, wykonując delikatne ruchy lunetą.

Użytkowanie:

Używaj lunety zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj, czy pierścienie są nadal prawidłowo zamocowane.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas utylizacji elementów metalowych, aby uniknąć obrażeń.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszej Pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą, aby uzyskać więcej informacji.

Pamiętaj, że Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Pierścieni Szkieletowych z Czterema Otworami WEAVER 30MM.
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FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan turvallista ja luotettavaa optiikan kiinnittämistä. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen
käytön ja tuotteen pitkäaikaisen toimivuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnolla kiinni.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia turvallisuusmääräyksiä ja ohjeita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa lämpötiloissa.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa ja käytössä.
Älä ylikuormita tuotetta, sillä se voi heikentää sen suorituskykyä ja turvallisuutta.
Varmista, että kaikki kiinnitysruuvit ovat kunnolla kiristettyjä ennen käyttöä.
Tarkista, että tuote on yhteensopiva muiden laitteidesi kanssa ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ja varmista, että ymmärrät ne ennen asennusta.

Asennus:

Aseta renkaat haluamaasi asentoon.
Käytä mukana tulevia Torxruuveja kiinnittääksesi renkaat tiukasti.
Varmista, että kaikki ruuvit ovat kunnolla kiristettyjä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on ehjä ja toimiva.
Jos huomaat ongelmia, lopeta tuotteen käyttö ja tarkista se asiantuntevalta henkilöltä.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä siihen tarkoitettuja kierrätyspaikkoja.
Tarkista paikalliset kierrätysohjeet ja mahdollisuudet.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta ajankohtaiset tiedot mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai
turvallisuusilmoituksista.

Kiitos, että valitsit FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för FOUR HOLE SKELETON
RINGS WEAVER 30MM

Introduktion
Tack för att du valt FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM. Dessa kikarsiktesringar är designade för att
ge maximal hållkraft och klämtryck för pålitlig montering av optik. För att säkerställa en säker och effektiv användning
av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast rekommenderade verktyg för installation och justering.
Undvik att överbelasta produkten genom att följa de angivna specifikationerna.
Använd skyddsglasögon vid installation eller justering för att skydda ögonen från eventuella skräp.
Var medveten om att produkten är designad för användning med kikarsikten med en tubdiameter på 30mm.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att alla delar är rena och fria från skräp innan installation.
Ha alla nödvändiga verktyg till hands, inklusive en Torxskruvmejsel.

Installation:

Placera kikarsiktet på den önskade platsen på vapnet.
Använd Torxskruvarna för att fästa kikarsiktet på ringen. Se till att skruvarna är ordentligt åtdragna men
undvik överdriven kraft.
Kontrollera att kikarsiktet sitter stabilt och är i rätt position innan användning.

Underhåll:

Inspektera produkten regelbundet för att säkerställa att alla skruvar är i gott skick.
Rengör produkten med en mjuk trasa och undvik starka kemikalier som kan skada ytan.

Avfallshantering
När produkten har nått slutet av sin livslängd, kassera den enligt lokala avfallsföreskrifter.
Om möjligt, återvinn materialet för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller besök
deras officiella webbplats för support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Pokyny pro bezpečnost výrobku: Čtyřdírové skeletové
kroužky Weaver 30mm

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili čtyřdírové skeletové kroužky Weaver 30mm. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečnosti, instalaci a používání výrobku. Prosíme, abyste si jej pečlivě přečetli a uchovali pro budoucí
potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby výrobek byl používán pouze k určenému účelu.
Před použitím výrobku si zkontrolujte, zda nejsou poškozené žádné části.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti správným používáním výrobku, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání výrobku dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto manuálu.
Používejte pouze doporučené šrouby a příslušenství.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle, abyste se vyhnuli zraněním očí.
Zamezte kontaktu výrobku s vodou a vlhkostí, aby nedošlo k poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. Torx šroubovák).
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a stabilní.

Instalace kroužků:

Umístěte kroužky na puškohled a ujistěte se, že jsou správně zarovnány.
Pomocí Torx šroubů připevněte kroužky k puškohledu. Ujistěte se, že jsou šrouby pevně utaženy, ale
ne příliš, aby nedošlo k poškození.
Zkontrolujte, zda je puškohled bezpečně upevněn a zda se nepohybuje.

Používání výrobku:

Při používání puškohledu s kroužky se ujistěte, že je výrobek správně nastaven a že máte dobrý
výhled.
Pravidelně kontrolujte upevnění kroužků a šroubů během používání.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Hliníkové části mohou být recyklovány. Zajistěte, aby byly odevzdány na správném místě pro recyklaci.
Nepohazujte výrobek do domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku, technické dotazy nebo hlášení o nebezpečných produktech se obraťte
na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání vašich čtyřdírových skeletových kroužků
Weaver 30mm.


